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Nasvitlobo dane od ¢. k. krajnske kmetijs

V sredo 11. Susca 1846.

Tecaj 1V.

—

Pesem o zvonu. *)

Vivos voco. Mortuos plango, Fulgura frango.

v

7,
Lgan iz ila, kraj prostora De v sercu cuti, kar opravi, Kar zemlje sinu premenljivo
Zemlji vzidan je kalip. In kar pridela priden dlan. Osoda v dolu d&a nadlog,
Zliti zvon se danas mora, Nalozite smrekovine, Medéno Krono vdari zivo,
Nujte hlapei, urno skup: Dokno -cnhe badi tady De se razglasi vazno Krog.

Hﬂiﬂ qni“iiiﬂumﬂ?,i:' Stisnjen plam de naglo sine Bele ze mehurje dela,

s N0J, H kotlan v tok pripravnih rud. Dobro ! gruda se topi,

Nam de delo v cast 1zide; Plavite mi med, De bo verlo téci jela,

Blagor scer 15 neba pride. In Kositer vred, Berz alkalske gor soli!
: . De potéce razpusava Tudi cista pen
IB{E::;: d:u,dreu vEdEaI::d:EkEn“JE’ Kakor terja vodba prava. Bn:ii zmes ko sklen,
Ce prav pogover ga Epreﬁllju je, Kar dela v jami zdaj globoko lz}:n:f ;:Ezir:;;i“glf;:sn
Gre opravilo berz od rok. S pomocjo ognja rok oblast, P ) v
Razmotrimo teda) marljivo, Bo pricevalo gor visoko Z veselim glasam radovanja

Pozdravi dete ljubljeno

Kaj svetu slaba moc rodi; V zvonikn cerkve naso cast.
Na pervi poti zivostanja,

Bedaka zanicujmo zivo, Docakalo bho pozne case,
Ki ne premisli, kar storl. Veliko ganilo ljudi, Ko v krilu sanj nastopi jo.
Sej ravno to cloveka slavi, Bo tugi dalo britke glase, Se skrite v toku reke casne
Zato razum je njemu dan, In klicalo kK poboznosti, S0 njemu vadle temne, jasne.

*) Pesem o svonu — Das Lied von der Glocke von Friedrich Schiller. Zvedba nas uc¢i, de nasi rahlocutni Slovenci lepo
zvonenje silno radi poslusajo. ,,Novice** so o tem, in posebno 0 soglasenju cerkovnih zvonov veckrat govorile. Sicer tudi vsak

sam lahko opazi, kaké globoko mili glas cistiga zvonenja pobozno slovensko duso gane,

Zatorej smo pricijoco pesem ,,0

wvonu* poslovenili, kér nas nar lepSiga zvonenja opomni in sama una sebi tako neizreceno lepo poje, de se v celi zapadni
Evropi enaciga glasa liricne narave le malo — po nasimu mnenju clo ni¢ ne ¢uje. ,,Pesem o zvonu‘* — in ne pesem od
zvona — smo jo imenovali, kér zvon, ali litje zvona ni toliko predmet njeniga petja, Kolikor priloznost globociga premisla~-
vanja, s kterim je nemski pevec to ¢udno svoje delo, kakor krasno cvetlico istocnih ocaranih vertov, obilno olispal. Ce smo
pa mi visoko pomembo nemske pesmi razumeli, in z njo slovensko hesedo oziviti znali, o temu soditi se ne nam, ampak vam
spodobi, dragi, umni, prebrisani bravei. |

Miroslay Siler je to pesem o nar strasnisi dobi, to je, o blodnji diviiza francozkiga puntanja zlozil. Veliko njenih nar
lepsih misel, posebno proti koncu, zadene hude zmote tistiga casa. Brez obzira na tedajne grozne zgodbe se take hesede ne
dajo ne jasno razumeti, ne zivo v sercu cutiti. Spomnite se teda] razkricanih parizkih ribeank in druzih divjakov cloveske
podebe , kjer berete, de je hujsi v svojih zmotah ¢clovek od serditiga leva in kervi zejniga risa. _

Ne cudite se, ljubi bravei, de smo nemsiki besedi ,,Form* kalip rekli, ¢e Se niste morebiti te besede do zdaj slisali,
ali v slovenskih bukvah brali. Nas model, c¢eravno se po tujstva diseciga obraza ne ystrasimo, nam zavoljo njegove okor-
nosti v glavo ne gré. . Podoba, obraz, videz* slovenski besedniki svetujejo, in to bi res bilo nekaj, tode te besede tudi
druge rec¢i pomenijo, in ne zadenejo cerne pike. Kalup je pa okornoglasnimu modelu lastna in sicer cisto slovenska beseda,
ktero juzni Slovani , kalup‘ in Cehi ..kadlup izgovarjajo in piSejo. Zatorej ne bomo zasli, ce se je poprimemo, Sicer smo
v ti pesmi ,fantu, turnu, trugi*‘, pristop dovolili, ter tudi v nekimu stiku ,,/ih*¢ pisali, ceravno vemo, de so tuje rodovine,
in ceravno drugot bahaje vpijemo :

wJesik ecistite peg, opilite gladko mu rujo.t
Mi mislimo, de so recene besede naSimu jeziku popolnoma vdomadene in slovenskimu Zivljenju také globoko vkoreninje-

ne, de jih sveje blago imenovati smemo. Takim besedam pa za zdaj, posebno v pevskih potrebah, slovesa dajati ne gré.
Ce bi komu po volji ne bile, naj nam ne zameri,in zna po priliki v pricijoci pesmi namest ,,Votlo v turnn* po staroslovensko

brati ,,Votlo v stolpu* ali pa ,,Votlo v cerkvi* in tako dalje.




ﬁiﬂjenja jutro Krasne zarje
Mu mila mati skerbno varje —
Ko psica ¢as naprej leti.

Od punce serne fant bahaje ,
Puhti v zivljenje zdetja vnet,
Preblodi svet popotovaje,

V domovje tnj se verne spet.
In krasno v blesku zore mlade,

Nebeski kip nedolznosti,

Poducenje, kako se mora klavna zivina
in meso ogledovati?
(Nadalje.)

Prave znamnja goveje kuge ali deveto-
gobnice so te le: zivincée je klaverno, zbegano
in vse pozabljeno; hodi leno in prav stezkama, o¢i
se lesketajo in mocno solzijo (,Zivinée se joka®
pravijo kmetovavci); nosnici ste bolj vroc¢i kot rosni:
z glavo potresa, skriplje z zobmi, in pokasljuje;
rogovi, gobec in usesa so kmalo vroce, kmalo pa
merzle; dostikrat zivince trepeta; dlaka se mersiin
po koncu vstaja, se setini, je resasta; meso se
obesa, je vélo. Le mraz in vrocina ga sprehajata;
zdaj je mraz hujsi, zdej pa vrocina; prezvekvanje
pojema; molzna zivina vedno bolj zgublja mleko ;
jed ji ne disr.
Ko bolezin hujsi prihaja, takrat zivinée nic veé
ne prezvekje: skorej ni¢ ne jé, pije se pije, ali krave
pridejo zdaj ob vse mleko. O¢i so motne in zlezaste;
smercek je zunej suh, znotrej pa smerkov, in go-
bec slinast. Polega, leze tezko diha, stoka in se
ozira po trebuhu. Pohlatas ga po herbtu, se z la-
kotnikam globoko zgane in vidi se, de ga po her-
betancu boli. Dostikrat je koza napihnjena in po-
hlatana sumi po pergamenovo; veckrat je polna spu-
sajev ali mazuljev. Zdaj zaéne zivina mehko in po-
gostama iz sebe kidati in debi dristo (poglavitno
znamnje devetogobnice), ki jo tisi in boli. Pokas-
ljuje, skripa z zobmi, z glavo mahta, sercé pa in
ciplja naglo tolcete. Takele govedo vidama hujsa,
in od dne do dne slabeji prihaja; vlaéne in goste
solze oci zalivajo; smerkelj, slina, zleza in Zolé
se mu cedalje bolj trebijo in vhajajo. Ves ta tre-
bez je strupovit zdravim govedam, je nalezljiv in
kuzen, samo tistim ne, ktere so ze enkrat kugo
prebolele. Toliki trebez, tolika drista vzame bolni-
mu govedu vso moc¢, kri in meso, také, de sam
smerten kostjak naposled ostane. Prihaja ze konec,
se mu pristudi vsa klaja, vsa pijaca; gnojne oci
se zgubljajo v jamico in vpadejo. Smerkav nos je
zunej ves suh in merzel; slinast gobee smerdi po
merhi, Soba in ustnice omerznejo. Govedo stoka na
las pri vsakim dibleji, in lezé také moéno hripa,
%e bi se kmalo zadusilo. Bolezin mu nogé vzame,
tako de komaj vstaja; ali ¢e pa tudi vstane in za-
voljo hude bole¢ine na noge plane, se zopet kmalo
na kup zgrudi. Govna ali govedjek je dristna, ker-
vava, cerna, smerdljiva, strupena in kuzna, dela
zivini hudo napenjanje, tako, de ji konénik (rit-
nik) na dan vhaja. Glava in vrat sta okorna, ker-
cova, stegnjena ali zvita. Ciplja se ne c¢uti veé,
samo serce Se tolée. Na posled pa tudi sercé za-
stane; zivince sope z odpertim gobcam, Soba omerzne,
omerzne tudi dlesna, jezik in celo truplo in potem
zivince kmalo pogine. — Nektere zivinceta imajo take
ocitne znamnja bolezni po 2 ali 3 dni; narve¢ jih
pa pocepa 9. ali ©. dan po ocitno zaceti bolezni;
malo jih dozivi 10. ali 14. dan; redka je taka.
(Dalje sledi.) |
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Sramljivih lic, prijazne vade,
Divica zdaj pred njim stoji.
Brezimen mik mladenca spéce,
Samotez hodi tiho zdaj,

Po licu reka s0lz mu téce,
Plasi ga druztva divji raj.
Sramljivo njene stopnje sledi,
Beseda njena mu je pir,

Nar lepsi cvetje vzame gredi,

De Kkinci svoje ljube tir.

O! up sladdk, o njezne zelje,
Ljubezni perve zlati cas!
Ocesa zré necbes veselje,

Topi nam serce rajski glas.
O! de bi vedne v cvetju bila
Ljubezni mlade doba mila!

(Dalje sledi.)

Nekaj kemije (loche) kmetovavcam.
(Nadalje.)
10. §. Kemijske pervine. (Elemente.)

Reci kterih ne zamorejo kemikarji nikakor ve¢
tako razkrojiti ali lo¢iti, de bi drobei po svojih
lastnostih med seboj razloéni bili, kemijske
pervine imenujejo. Ce razkroji kemikar cinober
v zivo srebro in zéplo, Ziviga srebrd in zépla pa
ne ume ve¢ dalje krojiti, ste mu tedej pervini.
Tako razkroji bron v kotlovino (kufer) in kositar
(cin), ali vodo v kislic in vodenec; ali cuker v
kislic, vodenec in végelje; pa nobeniga tukej imeno-
vanih delov ne zamore dalje veé loé¢iti, torej jih
vse kK pervinam steje.

V starih casih so ucili, de vse pozemeljske
reciobstoje iz ognja, zraka, vode in zemlje:
so steli tedej le stiri pervine; dan danasinj pa
razkroje¢ vodo v dve pervini, navaden zrak v tri.
mnoge druge re¢i se v vec¢; také obstoji ¢loveka
telo nar manj iz 12 med seboj popelnama razloé-
nih rect ali pervin.

kemikarji, imenovaje kako reé¢ pervino, necejo
S tem druziga terditi, kakor de je sedej se ne
razumejo dalje krojiti; jo izrocé tedej prihodnosti,
de naj si se nasledniki glavo nad njo belijo. Pred
malo leti so imeli se ¢isto apneno, ilovno in kre-
menno zemljo za tri kemijske pervine; zdaj jih pa
ze znajo razkrojiti, in sicer vsake v neki posebni
rud (metalj) in v kislie; tako bodo morde se mar-
sikaj, kar jim je zdaj pervina, prihodnjié razkro-
Jiliy in stevilo kemijskih pervin ali pomnozili, ali
pa znabiti zmanjsali.

Od svitlobe in gorkote smo ze povedali, de

ste nevagljivi, in de jih mnogi kemikarji obstojne
dele pozemeljskih reci, ali kemijske pervine ¢i-
slajo ; mnogi naravoslovei poslednjih ¢asov pa me-
nijo, de svetloba, gorkota, nebeski ali strelni oginj
in kalamicna mo¢ (Magnetismus) so ena in enaka
rec; vse druge pervine pa, ki jih stejejo sedaj 53,
so vagljive, de njih teza se da po granih, lotih ali
funtih razlociti in spoznati. Nar poglavitnisi per-
vine, iz kterih so posebno vse zivali in rastljine
zlozene, so tele:

1) Kislic (Sauerstoff), tako imenovan zato,
ker druge reé¢i okisa —je v nar veéi meri od vsih
druzih pervin na svetu pric¢ijo¢; je v vodi, navad-
nim zraku, v vsih soléeh, kislobah, zivalih, rast-
ljinah , zemljah in v mnogih rudah (Erzen) obstojni
del; dela na svetu velike premembe, zgloda svine,
kotlovino , zelezo in jih spremeni v rijo; iz rije ga
pa kemikar odzéne, de ima iz nje zopet svine,
kotlovino, zelezo i. t. d. Kislic se zamore z vsako
drugo pervino, pa tudi ob enim z ve¢ pervinami
zdruziti, tako se narejajo ali zrastujejo mnogotere
reci; pokaze se tedej na svetu v nar ve¢ podobah.
2) Gnjilic (Stickstoff) se odloévaod gnji-
jecih mertvin, od tod je njega imé; nar ve¢ ga je
v navadnim zraku; je obstojni dél vsih zivalj, v
manjsi permeri tudi vsih rastljin.

3) Vogelc (Kohlenstoff), ki ga je nar veé




39

v voglji, torej njegovo imé; je poglavni zlozni del
vsih rastljin, pa tudi v manjsi meri vsih zival.

4) Vodenec (Wasserstoff ) -— brez kteriga se
voda ne naredi — najde se v vsih zivalih, se veé
ga je v rastljinah, posebno v tacih njih izleckih,
kteri radi goreé, kakor v mastih, oljih, smolah, v
vosku, cukru, zganji i. t. d.

Od kar so uceni te tukej ¢islane pervine, namrec
kislie, gnjilie, vogelc in vodenec — ktere bi si mo-
gel tudi kmetovavec dobro v glavo vtisniti in od
kterih bomo drugo pot kaj vec povedali — za-
poznali in razlocili, je zacela kemijska vednost z
velikanskimi koraki napredovati.

Klor *) je neka pervina, za kiero so se le
pred ne veliko leti zvedili; kemikarji ga pa se ne
zamorejo cisto cisto samiga, kakor tudi ne kisli-
ca, gnjilica in vodenca pred oc¢i postaviti, de bi
se vidil; ¢ce pa demant, nar zlahtneji in drazeji
kamin tebi pokazejo, vidis vogele, zakaj iz samiga
istiga vogelca obstoji.

Zéplo, vsim znana pervina, je tudi obstojni
del zival in rastljin, kakor tudi fosfor, ki se najde
v vsih kosteh, in ki je ¢ist rumenimu vosku po-
doben; morajo ga v vodi hraniti, sicer se rad vna-
me. Z njim pomazejo zeplenicico na koncu: ce se
leta ob kaj terdiga dergne, se fosfor vname in
zeplo zazge, zéplo pa lesic, de se tako berz in
hitreji kakor s Kresanjem oginj naredi.—Se druge
nerudninske, pa za kmetovavce manj vazne per-
vine so: jod (kteriga je nar vec v pepelu nekterih
morskih zelis), brom (v slanih vodah in v pepelu
morskih gob), fluor ali ftor (v raznih rudninah,
zobeh, kosteh in rogih), selen (v rudninah) in
pa bor (v nekterih jezerih in gorkih vrelcih). —

Vse druge pervine so rudi ali metali, ktere
— razun zlata, srebra, zeleza, ziviga srebra, kotlo-
vine, svinca in kositarja — vse in v vsih jezikih
vecidel po latinsko ali gersko imenujejo; tako da
rud kalium imenovan, s kislicam zedinjen, navadno
lugasto sol, ki ji pravijo tudi kali ali potaselj;
natrium pa da drugo lugasto sol, tudi soda ali
natron imenovano; kaleium s kislicam zdruzen,
cisto apneno, alumnium ilovno, in silicium
kreménno perst. Poleg teh je se éez 30 druzih
rudov, od kterih pa kmetovavec nobene znanosti
ne potrebuje; od tukej c¢islanih pervin pa, ktere bi
mogel svojim vednostim vverstiti, bomo pri prilo-

nosti kaj vec povedali.
(Dalje sledi.)

Nar boljsi pomoc¢ek zoper oparjenje.

Ce se ¢lovek s kropam ali s kako drugo vrelo recjo
opari, ni boljsiga zdravila od olja in soli. Lastna skusnja
me je tega ucila. Ni davnej kar se je eno mojih otrok s
kropam oparilo in lice, persi in trebuh také pozgalo, de
je bilo revce po oparjenih delih rudeco ko rak in de ga
je od bolecin bozjast napadla. Berz mu po svetu, ki sim
ga v Novicah bral, namazem vse oparjene ude z oljem,
ki je ravno za salato na mizi stalo, in jih postupam po-
tem s soljo. Cudapolno zdravilo! Komej so 3 minute
pretekle, je otroce mirne postalo, v 10. minutah so vse
bolecine minule, v pol wuri je zginila vsa rudecina, in
ne mehurcika ni bilo viditi. Hvala Bogu, de smo zve-
dili gotov pomocek v ti nesreci, ktera se v vsaki hisi
tolikanjkrat primeri.

*) Klor (gersko imé) pomeni po slovensko zelens ali hi ne
sméli po tem takim pervino ,,klor* po slovensko zelenc
mmenovati, Kér je zelenkaste barve, Vrednistvo.

Ziernce gorusic¢no.

Vsako dobro delo ima neko posebno moc¢ v sebi,
da c¢versto in veselo raste, kakor hmelj; kadaj mala rec
iz dobre misli storjena toliko zlahtnega sadu obrodi, da
se se tisti sam zavzame, ki se je stvari spervic lotil.
Je ravno taka kakor sv. evangelji povejo od zernca go-
rusicnega (zenofovega , Senfkornlein) ktero je naj manjse
zmed vsih semen; kadar pak vzraste, je veci kakor vse
zelisca in je drevo tako, da ptice spod neba pridejo in
prebivajo na njegovih vejah (Mat. 13.). Taka ti je z
dobrim delam, kterega se blagomisleci domorodec prime.
Zdi se cloveku, da Bog take zlahtne dela posebno bla-
goslovi (pozegna). To naj nas spodbode da neprenchoma
delamo za narod nas, kjerkoli moremo. Priloznosti nam
ne manjka! Za blagega domorodca je mnogo opraviti. Da
tukaj samo od ucivnic (sol) nekaj opomnim. Dezelski
ucitelji naj prijazno uc¢ijo ucence slovensko brati v
starim in sadajnim pravopisu, tudi po slovensko pisati.
Kteri ima s sadnim drevjem veselje, naj za kratek cas
ljudem pokaze, kaké se sadne drevesca sadijo in cepijo.
Duhovniki, gospodje fajmostri in gospodje kaplani naj
navadjajo otroke v wucivnieci, slovenske besede, kadar
govorijo ali berejo, jasno izrekovati, jih ne pregrizavati
ali jih na pol pozirati, ne govoriti také liso in cenca-
sto, kakor, da bi imeli polne usta lisega mocnika ali
vrele kase ; naj mladino tudi opomnijo, da starisam
doma pri delih pomagajo, kolikor lehko morejo; da je
to hvalevredno in prav; mladino veseli, kadar sme odras-
¢cenim pri delu pomagati. Mnogo sicer otrocé ne opravi,
lo se vé; pa za mladega cloveka je to koristno, ako se
od mladih nog z delam sprijazni, se ga, také rekoc
igraje nauci in navadi; kadar odraste bode priden hla-
pec ali gospodar, skerbna dekla ali gospodinja. Tudi
starsi naj bi na to se spomnili. Otrok — mlad postopac
bode odrascen lenuh in veci del siromak. — Gospodje
dekani ze s samo svojo imenitno besedo lehko ucivni-
cam mnogo Koristijo. Ne verjel bi, koliko prijazna beseda
od takega gospoda izda, ako je od kristijanske ljubezni
do svojih dezelanov unet. ,Lepo berete in pisete po slo-
vensko ljubi otroci, to me prav veseli, — zadovoljin
sim z vami in z vaso ucivnico.“ Kratke besedice, pa ako
jih gosp. dekdn izrecejo v ucivnici, one razveselijo otroke,
starise, wucitelja in se duhovnika, ki se tudi mnogo z
ucenci trudijo; za prihodnjo se vsi se rajsi in skerb-
neji nauka primejo, ucivnica se ce dalje bolj zboljsa
tako, da ni poprejsni podobna. Od kod to? Gospod dekan
so rekli, da jih veseli, kadar ucenci také gladko po slo-
vensko berejo in pisejo. 'T'e male besedice so bile same
gorusicne (zenofove) zernca, ktere so obrodile toliko
lepega sadi. Mo velja tudi se bolj od visih staresin
(Behorden), bodi ze duhovskihali svetovnih; prijazna
beseda od njih veliko zamore, kadar oni kaj hvalevred-
nega pohvalijo. — Bodimo iskreni domorodeci v besedi in
v djanji. Bodimo v svoji domovini, kakor ljube bucelice
v svojim panji; vsaka kaj dela, jedne smuknejo na paso,
pa ferklajo od rozice do rozice zbiraje sladke sterdi,
druge napravljajo satovje, spet druge stojé pred letov-
nikam na strazi; nobena ne postopa brez dela, vse go-
mezi v panji, vse je zivo, vse se radostno giblje in dela.
Bucelice so le slabe musice, vendar po centih sladke
sterdi in dragega voska napravijo. Gleymo, da bodemo
jim podobni !

Jedno zernce gorusicno bi pa rad sadaj vsjal, namrec
za & gold. sr. ki jih vrednistvu tu posljem; prosim, da
bi dvojne Novice letasnjega leta posiljali, jedne nar
pridnisimu solnimu pripravniku v Ljubljani, ki ima naj
bolj veselje s slovenscino in bi rad Novice bral, jih pa
nema, druge pa jednemu v Celji. Radislav.

Pristavik vrednistva. Po volji blagodarniga




Hﬂ]ﬁklg‘ﬂ, prijatla in iskreniga Slovenea, kteriga pravo
imé bodo bravei Novie po njegovi mili besedl in rodo-
ljubim djanji kmalo vganili, smo zgorej imenovana 2
iztisa Novic visoko castenima vodjama LJIlbl_]aI] skih in
Celjskih nemskih sol gospodu J. hlaharju in gospodu
M. Voduseku izrocili, ktera sta ju z velikim veseljem
sprejela in se verlimu gospodu domorodeu za te darila
ocitno zahvalita, spoznavsi, de bo tako zernje lep sad
rodilo. Iz Ljubljanskih selskih pripravnikov (Priparan-
den) je gosp. Jozef Pfeifer tega castniga darila vreden
spoznan; 1z Celjskih pa gosp. Anton Siuka. — Vred-
nistvo Novic sklene te verstice s serc¢no zahvalo do
Z0Sp. Radislava in z oznanilam, de je njegove .Zoru-
sicno zernice“ ze nekaj zlahtmga sadu obrodilo, za-
ka) po svetu gosp. profesorja L. Martinaka je mcela
¢. k. kmetijska druzha peti, sesti, sedmi in osmi soli
v Ljubljani po troje iztise Novie brez placila darovati,
Ktere dobivajo po razsodbi gospodov profesorjev pridni
pa manj premozni ucenci imenovanih sol, ki imajo veliko
veselje s slovensino, tode s to zavezo, de jih morajo
svojim tovarsam posojeveti, ki jih brati zelé.
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Ocitna zahvala.

Za vstanovljenje Kamnogoriske sole sta v denar-
jih vlastnik Radolske grajsine, visokorodni gosp. grof
Thurn-Valzasina in pa visokocastitljivi Ljubljanski
infulirani stolni prost, gosp. Dr. Luka Burger, veliko
pripomogla; gosp. grof so ji podarili 100 Eﬂ[d Z08P.
prost pa 70 gold. 'Taki ljudomili darovi msluiiju 0cCitno
razglasenje v Novicah, ktere se z goreco ljubeznijo
poganjajo za 0Snovo l_]udﬁklh sol po Slovenskim in vedno
z velikim veseljem solske dobrotnike na znanje dajajo.
Taka rodoljuba dobrotnika sta se tudi imenovana dva
,-.r:na-.poda skazala; zatorej le dolznost hvaleznosti spolnim,
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367, in pa ,Danice Horvatske“ 1846. stran 8. ,Ce ho-
cemo dobro slovenski govoriti, *) moramo skerbno pa-
ziti, da je beséda ziva Slovenska, ne pak, gdej do-
muje“ (Novice 1845 stran 131, Grahek) — kér slo-
venske lepe besede, ktere so obcinstva se neznane, v
zabitih Kotih tu in tam med ljudstvom tecijo (Novice
1846 str. 11. Dehmﬂrz@ .

L_]uhunm rojaki moji! iz vsega tega uvidite dolz-
nosti in tezave slovnikarja in HIO‘FHIC‘HI‘JH vemdar vam
vesél povem, da tako preiskavanje, pretresanje in dru-
zenje iz narécja in iz podnarécij se tude nigdar ni bile
tako lehKko, kakor zasihcas, kér si od ljubezni do ma-
terinséine u}.gani domorodci puf:redama tekmavei, eden
drugemu pomocne roke molé — in pak tako potrebno,
kér se je v edno ali v drugo podnarécje, dokler domorod-
nost tako dolgo léna spase (_]e apala) posebno iz Nemscine,
nekaj iz Vlaqeme Madjarscine in Latinscine (m Hervatsko)
spak, ktere se k sreei nesplosne, lehko npazrtl in odpraviti
dajo, v nas slovnik in slovnico priteplo, in kér se knjige
za ves narod tiskati morajo, ne pak samo za edno

mesto, za edno derzelo.
(Konec sledi.)

Iz Zeleznikov.

Gospod Jakob Globocnik, fuzinar v ieleznikih,
da naznanje ocitno zahvalo do Terzaske asekurancije
(Azienda assicuratrice), ktera mu je po svojimu velki-
mu opravinika v Ljubljani gospoduJ. Karingarju 5 dni
po ognji 1250 gold. povernila za tiste reci, ktere je on
imel pri ti druzbi zavarvane in ki so mu pri posled-
njim ognju pogorele.

Urno, kaj je noviga?
(Tergovina v Siski.) V Zawrehak h novicah
smo brali, de pripeljejo skozi leto v Sisko na terg iz

ce nju milodare r&zwlamm. Cast in hvala, komur hvala
gre! Jernej Ursic, fnjmﬂster v Kamni Goriei.

raznih krajev neizreceno veliko blagi, namrec ﬂkﬂh
200000 vaganov zita; 300000 vaganov ogersice ; SO
do 1000'00 centov tahal{a, 10000 centov svinske masti .
40 do 60000 centov cunj, 15 do 20000 centov ovcje
volne, 2000 vedrov slavonskiga sljivovea, 10000 centov
lugaste soli, 8 do 10000 dog za sode iz Turskiga in
Slavonije.

(Goriska druzba zoper mucenje zival) je
imela 26. preteceniga mesca pervi velki zbor.

Proglas zastran nmrlga slovenskiga slov-

nika in slovnice.

(Na dalje.)

() Slovenci! dragi rojaki moji! dobro si zapomnite,

kar slavno vrednistvo teh listov pri pervi zvezdi v No-
vicah stran 3. za Iétos hoce: ,da bi Novice najmer
Slovenski casopls bile , ako bi ﬂe Jim od vseh Krajev

Slovenstva dopisavalo“ , zdruzite se eden drugemu k Besednica.
pomoci v kmetovanju, besedovanju in v pisanju; spre- S “sterimi cerkami se piSe kmetisko orodje; s tremi
zival; z dvema del voza, z eno pa medmet. D.

jemljite vse, kar je Slovenskega, ce si ravno ni iz va-
sega kraja, radi; vsej je le vase, ko je slovensko in
vas zaklad le mnozi.

Slovenci ! ne pustite iz misli, niti v nemar, da se
vasa prava in vlastna beséda v Sestih zemljah med
raznimi sosedi: na Ogerakem > Sta‘uerakem : Henatshem,
lxra_}nskem , Vlaskem in Koroskem gomrl — da vi po-
sveceno besédo govorite, v kteri se je vasemu ve-
likemu rojaku Kopitarju naltl zdelo prestaro Slovan-
s¢ino. Premislite! kako prav in lepo vam je gosp. Ma-

Znajdba vgarjke v poprejsnjim listu je:
Proso.

Danasnjimu listu je 5. doklada perdjana.

Pizaveec.

#) Pisati; — teliko jaz terjam.

V Ljubl] ani _1-7_ Krajnj—; [

Zitni Kup.

jer v svojih slovenskih besédah (’\GVICB 1845 str. 7. Susca. 2. SusSca,
171) dopovédal, ,da ga brez narecja ni zivega jezika, el Er o Bl e

Tude nase Sloven-

ako je le lleknllckaj razprostranjen.”

sko narécje ima vec podnarecij, iz kterih vseh se mora 1 mernik Psenice domace:-- -- 2 3 2
brez ednostranosti in pristrastnosti vse, kar je za slov- Pl »  banagke.- - 2 13 9
nik in slovnico, skerbno zbrati, po terdnih vodilih zvests | ! 2 ’;':;':;g:; Few g alnstagy winiy Gt «
pretresti, skaz in divjadi cisto utrebiti, in le, kar in ko- il ; 36 ;
likor je dobro jedre, bratovski zdruziti, ce si ho¢emo 1 > 1 7 1
cist, popoln, naroden slovenski jezik, ki bi se vsem 1 » 1 11 1
podnarecjem ednako prilégal, izobraziti. Semkaj se- i ‘: 1 5? _1

e

gajo pametne hesede iz ,Zore Dalmatinske® 1844, stran

Vrednik Dr. Janex Bleiweis. — Natiskar in zaloznik Joief Blaznik v Ljubfjani.



